
Elmi Mәcmuә                                                                                                                                         Cild 26, №3, 2024 
Scientific Journal                                                                                                                                    Vol. 26, №3, 2024 

 

50 
 

UOT: 343.1                                                                             DOI: 10.30546/EMNAA.2024.03.0011 
 
 

BEYNӘLXALQ CİNAYӘT MӘHKӘMӘSİNİN DÖVLӘTLӘRLӘ HÜQUQİ  
MӘSӘLӘLӘR ÜZRӘ ӘMӘKDAŞLIQ PROBLEMLӘRİ  

 
Әsgәrova M.P. 

Milli Aviasiya Akademiyası 
________________________________________________________________________________ 

Mәqalә Beynәlxalq Cinayәt Mәhkәmәsinin (BCM) üzv  olan vә olmayan dövlәtlәrlә hüquqi 
mәsәlәlәr üzrә әmәkdaşlıq problemlәrinә hәsr edilmişdir. Mәhkәmәnin iştirakçısı olma vә Statutun 
ratifikasiya edilmәsi milli qanunvericiliklәrdә müvafiq dәyişikliklәr edilmәsini, o cümlәdәn, 
Mәhkәmәnin yurisdiksiyasına aid olan cinayәtlәrlә bağlı ölkә vәtәndaşının hәbs edilmәsi vә 
Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsi, sәrәncama vermә vә ya digәr hüquqi yardımla bağlı müxtәlif 
ölkәlәrdәn vә Mәhkәmәdәn sorğular daxil olduqda Mәhkәmәnin sorğusunun icra edilmәsinә 
üstünlük verilmәsi, şahidlәrin vә zәrәrçәkmişlәrin vә onların ailә üzvlәrinin vә digәr şәxslәrin 
tәhlükәsizliyinin tәmin edilmәsi üçün tәhlükәsizlik tәdbirlәrinin qәbul edilmәsini, o cümlәdәn 
tәsvirin vә ya sәsin dәyişdirilmәsinә imkan verәn texniki vasitәlәrdәn, audio-vizual texnologiyadan, 
tәhlükә altında olan şәxsә münasibәtdә tәxәllüslәrdәn istifadә edilmәsini vә digәr mәsәlәlәrin 
nәzәrә alınmasını tәlәb edir. Tәhlükәsizlik Şurasının situasiyanı Mәhkәmәyә göndәrmәk sәlahiyyәti, 
Statutun iştirakçısı olmayan dövlәtlәrin Şuranın qәrarlarını qәbuletmә, icraetmә vә kömәk 
göstәrilmәsi üzrә öhdәliklәrinin olması hәm Statutun ratifikasiyası, hәm dә qoşulmama barәdә 
qәrar qәbul edilәrkәn dövlәtin vә vәtәndaşların tәhlükәsizliyinin prioritet tәmin edilmәsindәn çıxış 
edәrәk hәrtәrәfli tәhlil edilmәlidir. 

BCM-nin Statutunun vә Azәrbaycan Respublikasının qanunvericiliyinin tәhlili göstәrir ki, 
BCM vә Azәrbaycan Respublikası arasında hüquqi yardım mәsәlәlәri ilә bağlı konkret hüquqi 
çәrçivә olmasa da, dövlәtlәr arasında cinayәt işlәri üzrә hüquqi yardımla bağlı milli 
qanunvericiliyin müәyyәn әlavәlәrlә BCM ilә münasibәtlәrә dә tәtbiq edilmәsi mümkündür. Hәtta, 
qanunvericiliyә belә әlavәlәr olmasa vә ya BCM-lә әmәkdaşlıq haqqında müqavilә olmadıqda belә, 
BCM-nin Statutunda qeyd olunan cinayәtlәrin universal yurisdiksiyaya daxil olmasından, digәr 
beynәlxalq müqavilәlәrlә nәzәrdә tutulmasından çıxış edәrәk, BCM-nin hüquqi yardım barәsindә 
sorğuları icra olunmalıdır. Əslindә müqaqvilә olmadıqda BCM-nin hüquqi yardım haqqında 
sorğularının diplomatik kanallarla Azәrbaycana göndәrilmәsi vә hәll edilmәsi mümkündür. Burada 
cinayәt işlәri üzrә hüquqi yardımın şәrti kimi qarşılıqlılıq әsasında göstәrilmәsindәn kәnara 
çıxılmalıdır.    

Açar sözlәr: beynәlxalq әmәkdaşlıq, mәhkәmә yardımı, hәbs orderi, şәxslәrin verilmәsi,  
sübutların açıqlanması, şahidlәrin müdafiәsi, psevdonimdәn istifadә olunması, in camera baxış. 

 
Cinayәtkarlıqla mübarizә müasir dövrün qlobal problemlәrindәn birinә çevrilmişdir vә 

cinayәtkarlığın sәviyyәsi vә әhatә dairәsi genişlәndikcә, getdikcә daha çox dövlәtin әmәkdaşlığını 
tәlәb edir. Cinayәt mühakimә icraatı sahәsindә belә әmәkdaşlıq sahәlәrindәn biri dә Beynәlxalq 
Cinayәt Mәhkәmәsi (BCM) ilә dövlәtlәrin әmәkdaşlığıdır. 
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Mәhkәmәnin Statutunun  [1] 93-cü maddәsi “Beynәlxalq әmәkdaşlıq vә hüquqi yardım” 
adlanır. Azәrbaycan Respublikasının CPM-nin (Cinayәt-Prosessual Mәcәllә) [2] cinayәt işlәrinә 
dair hüquqi yardımın göstәrilmәsi üzrә icraatla bağlı 488.3-cü maddәsinә vә  “Cinayәt işlәrinә 
dair hüquqi yardım haqqında” Qanunun [3] 2.5-ci maddәsinә әsasәn hәr iki qanunun müddәaları 
beynәlxalq mәhkәmә orqanları ilә әmәkdaşlıq mәsәlәlәrinә şamil olunmur. Statutun 4-cü 
maddәsinin 2-ci bәndinә әsasәn Mәhkәmә bu Statutda nәzәrdә tutulduğu kimi öz funksiya vә 
sәlahiyyәtlәrini istәnilәn İştirakçı Dövlәtin әrazisindә vә xüsusi razılıq әsasında hәr hansı digәr 
Dövlәtin әrazisindә hәyata keçirә bilәr. Mәhkәmә Statutun iştirakçısı olmayan hәr hansı dövlәtә 
xüsusi razılaşma vә ya digәr müvafiq әsaslarla yardım göstәrilmәsini tәklif edә bilәr, dövlәt razılığa 
gәldikdәn sonra sorğuların icrasında әmәkdaşlıq etmәkdәn imtina etdikdә, Mәhkәmә iştirakçı 
dövlәtlәr Assambleyasına vә ya iş Tәhlükәsizlik Şurası tәrәfindәn Mәhkәmәyә verildiyi hallarda, 
Tәhlükәsizlik Şurasına mәlumat verә bilәr. Statut ümumiyyәtlә, Mәhkәmәnin üzv dövlәtlәr, üzv 
olmayan dövlәtlәr vә  istәnilәn dövlәtlәrarası tәşkilatlarla hüquqi yardım sahәsindә әmәkdaşlığını 
nәzәrdә tutur. Belә әmәkdaşlıq iki istiqamәtdә mümkündür, yәni Mәhkәmә dövlәtlәrә vә beynәlxalq 
dövlәtlәrarası tәşkilatlara yardım üçün müraciәt edir vә dövlәtlәr vә ya bu tәşkilatlar özlәri yardım 
göstәrilmәsinә hazır olduqlarını bildirirlәr.  

Statut mәhkәmә ilә әmәkdaşlıq vә mәhkәmә yardımına şәxsin hәbs edilmәsini vә 
Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsini (89-cu maddә), sәrәncama verilmәsi barәdә vәsatәt 
vermәzdәn әvvәl axtarışda olan şәxsin ilkin tutulmasını (90-cı maddә), digәr әmәkdaşlıq 
formalarını: şәxslәrin vә ya predmetlәrin eynilәşdirilmәsi vә yerinin müәyyәn edilmәsi, andiçmә 
altında ifadәlәrin әldә edilmәsi vә ekspert vә ya ekspertiza rәylәri daxil olmaqla mәhkәmәyә zәruri 
olan sübutların toplanması,  istintaqa vә ya cinayәt tәqibinә mәruz qalan hәr hansı şәxsin 
dindirilmәsi vә sorğu edilәn dövlәtin qanunvericiliyi ilә qadağan olunmayan hәr hansı digәr növ 
yardımın göstәrilmәsini aid edir. Mәhkәmә dövlәtlәrlә әmәkdaşlıq etmәdәn fәaliyyәt göstәrә 
bilmәz, çünki onun özünün icra orqanları yoxdur. Mәhkәmә qәrarlarının icrasında iştirakçı 
dövlәtlәrә arxalanır. Keçmiş Yuqoslaviya ilә bağlı Qәtnamәdә [4]  Cinayәt Tribunalının 
Nizamnamәsinin [5] 29-cu maddәsi sorğuların yerinә yetirilmәsi ilә bağlı dövlәtlәrin qeyd-şәrtsiz 
әmәkdaşlıq öhdәliyini nәzәrdә tutur. Dövlәtlәr ilk növbәdә humanitar hüququn vә erga omnes 
öhdәliklәrinin pozulmasına istinad edәrәk gecikmәdәn cavab vermәlidir. Prosecutor v. Tihomir 
Blaskic işindә qeyd olunur ki,  “29-cu maddә Üzv Dövlәtlәrә bütün digәr Üzvlәr qarşısında öhdәlik 
vә ya başqa sözlә, “erga omnes partes öhdәlik” qoyur [6].  

Mәhkәmәnin dövlәtlәrlә әmәkdaşlığı haqqında Tövsiyәlәr [7] әmәkdaşlığın әsas sahәlәrini 
vә әmәkdaşlıqla bağlı problemlәri müәyyәn edir vә  vә onların aradan qaldırılması ilә bağlı tәkliflәr 
irәli sürür. Buraya hәrtәrәfli icra qanunvericiliyinin qәbulu vә “Mәhkәmәnin imtiyazları vә 
immunitetlәri haqqında” Sazişin ratifikasiyası, ibtidai araşdırmaların, tәhqiqatların, dәstәklәnmәsi, 
hәbs vә Mәhkәmәnin sәrәncamına vermә, aktivlәrin müәyyәn edilmәsi vә s. әmәkdaşlıq aiddir. 
Әslindә Mәhkәmәnin beynәlxalq әmәkdaşlıq vә mәhkәmә yardım kimi nәzәrdә tutduğu bütün 
hәrәkәtlәr Mәhkәmәnin yurisdiksiyasına aid olan cinayәt işlәri üzrә istintaqın aparılması vә cinayәt 
tәqibinin hәyata keçirilmәsi ilә bağlıdır.  

CPM-nin 7.0.4-cü maddәsinә әsasәn cinayәt tәqibi müәyyәn mәqsәdlә, o cümlәdәn cinayәt 
hadisәsinin vә tәqsirkar şәxslәrin aradan qaldırılması üçün hәyata keçirilәn cinayәt-prosessual 
fәaliyyәtdir. Fikrimizcә, Statutda beynәlxalq әmәkdaşlıq vә mәhkәmә yardımı ifadәlәrinin 
işlәdilmәsi, beynәlxalq tәşkilatlardan müәyyәn sәnәdlәrin vә informasiyanın verilmәsinin xahiş 
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edilmәsi vә s. ilә bağlıdır. Mәhkәmә yardımı hәm ibtidai araşdırma mәrhәlәsini, hәm dә mәhkәmә 
baxışı mәrhәlәsini әhatә edir. Statutda qeyd olunan әmәkdaşlıq formalarının Azәrbaycan 
Respublikasının prosessual qanunvericiliyi ilә müqayisәsi göstәrir ki, qeyd olunan formaların 
hamısı cinayәt işlәri üzrә hüquqi yardımla bağlı prosessual vә digәr hәrәkәtlәrin tәrkibinә daxildir.  

Statutda prosessual hәrәkәtlәrin әksәriyyәtinin digәr әmәkdaşlıq formalarına daxil edilmәsi, 
şәxsin hәbs edilmәsi vә Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsi barәdә vәsadәt vermәzdәn әvvәl 
axtarışda olan şәxsin ilkin tutulmasının istintaqın sonrakı gedişi üçün mühüm әhәmiyyәtә malik 
olması, insan hüquqlarının mәhdudlaşdırılması ilә bağlı olduğundan daha detallaşdırılmış tәnzim 
olunmanı tәlәb etmәsi ilә bağlıdır. Bu gün Mәhkәmәnin fәaliyyәtindә şәxsin hәbs edilmәsi vә  
Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsi daha çox müzakirә doğuran, bәzi hallarda siyasi yanaşmalarla 
bağlı olduğu iddia olunan yardım növlәrindәn biridir. Kamil Sәlimov hesab edir ki, “...BMT 
Tәhlükәsizlik Şurasının fәaliyyәti vә onun BCM-ә yardım göstәrmәkdәki rolu ciddi etimad 
doğurmur, çünki onun tövsiyәlәri qabaqlayıcı xarakter daşıyır... O, siyasi hәll üsullarına daha çox 
üstünlük verir...” [8].  

Burada K. Sәlimovla razılaşaraq qeyd etmәk lazımdır ki, M.Qәddafi, S.Qәddafi vә A.Әs-
Senussinin hәbsinә order verilmәsi qәrarı ondan әvvәl qәbul edilәn  BMT Tәhlükәsizlik Şurasının  
qәtnamәsi ilә [9] möhkәmlәndirildi. Qәtnamәdә Liviya Әrәb Cәmahiriyyәsindә “mülki әhaliyә 
qarşı geniş yayılmış vә sistematik hücumların insanlığa qarşı cinayәtә bәrabәr ola bilәcәyini” nәzәrә 
alaraq, zorakılığa dәrhal son qoyulması vә әhalinin haqlı tәlәblәrinin ödәnilmәsi üçün addımların 
atılması tәlәb edildi, Liviya hakimiyyәt orqanları tәdbirlәr görmәyә dәvәt edildi. Mәhkәmәnin 
Palatası hәbs orderlәrini Statutun iştirakçısı olan dövlәtlәrә vә BMT Tәhlükәsizlik Şurasının 
üzvlәrinә vә Liviya hökumәtinә göndәrdi.  

Bir çox tәnqidçilәr belә hesab edirlәr ki, “BCM yalnız әdalәt mühakimәsini hәyata keçirir vә 
siyasi proseslәrә qarışa bilmәz” [10]. Mәhkәmәnin siyasi xarakterli addımları içәrisindә 17 mart 2023-
cü ildә iddia edilәn hәrbi cinayәtlәrә, o cümlәdәn uşaqların Ukraynadan Rusiyaya qanunsuz 
deportasiyasına, habelә Ukraynanın işğal olunmuş әrazilәrindәn uşaqların Rusiya Federasiyasına 
qanunsuz köçürülmәsinә görә Vladimir Putinin vә Uşaq Hüquqları üzrә Müvәkkili Mariya Lvova-
Belovanın hәbsinә order verilmәsi [11] dә qeyd olunur. Әslindә Mәhkәmәnin belә bir qәrar vermәsini 
hüquqi cәhәtdәn qiymәtlәndirsәk, Mәhkәmәnin sәnәdlәrindә belә bir immunitetin olması qeyd 
olunmamışdır, yәni Mәhkәmә dövlәt başçısının hәbs olunması ilә bağlı qәrar qәbul edә bilәr. Dövlәt 
başçısının toxunulmazlığı ilә bağlı mәsәlә dövlәtdaxili hüquqda vә ikitәrәfli müqavilәlәrdә 
möhkәmlәndirilmişdir. “Dövlәtin vәzifәli şәxslәrinin xarici cinayәt yurisdiksiyasından toxunulmazlığı” 
Maddәlәr Layihәsindә qeyd olunur ki, “Dövlәt başçısı, hökumәt başçısı vә xarici işlәr naziri vәtәndaşı 
olmayan dövlәtin cinayәt yurisdiksiyasından immunitetә malikdirlәr” [12]. Dövlәtlәrarası münasibәtlәrdә 
dövlәt başçılarının vә digәr vәzifәli şәxslәrin ex officio  toxunulmazlığı qorunur. Statut rәsmi vәzifәyә 
istinad etmәmәni nәzәrdә tutur, yәni  Statut rәsmi mövqeyinә görә heç bir fәrq qoyulmadan bütün 
şәxslәrә eyni dәrәcәdә şamil edilir. Mәhkәmә müvafiq әsaslar olduqda şәxsin hәbsi barәdә qәrar 
çıxarır. Mәhkәmәnin dövlәt başçısının hәbs edilmәsi barәdә qәrarının icrası demәk olar ki, mümkün 
deyildir. Belә ki, dövlәtlәri hәbs orderini icra etmәyә mәcbur edәn mexanizm yoxdur. Mәhkәmә 
tәqsirlәndirilәn şәxsin iştirakı olmadan mәhkәmәyә başlaya bilmәz.  

Digәr dövlәtlәrin Mәhkәmәnin hәbs haqqında orderinin icrası da siyasi mülahizәlәrlә bağlıdır. 
Mәsәlәn, Cәnubi Afrika 2015-ci ildә Yohannesburqda Afrika Dövlәt Başçıları Sammitindә iştirak 
edәrkәn Sudanın o zamankı prezidenti Ömәr әl-Bәşiri hәbs etmәdi [13]. Hazırda Mәhkәmәnin  bәzi hәbs 
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orderlәrini “virtual hәbs” adlandırırlar. İndiyәdәk Mәhkәmәnin fәaliyyәtindә hakimiyyәtdә olan dövlәt 
başçılarının hәbs edilmәsi tәcrübәsi yoxdur. Mәsәlәn,Sudanın keçmiş prezidenti Ömәr Әl Bәşir 
Mәhkәmә tәrәfindәn axtarışa verilәn ilk prezident vә  soyqırım cinayәtinә görә ittiham olunan ilk şәxsdir. 
Onun barәsindә olan iki hәbs qәrarının heç biri icra olunmamışdır vә o, Mәhkәmәnin nәzarәtindә 
deyildir. Sudanın prezidenti Ömәr әl-Bәşir 2019-cu ildә dövlәt çevrilişi nәticәsindә hәbs edilmişdir, 
xarici valyuta saxladığına görә iki il hәbs cәzası ilә cәzalandırılmışdır. Slobodan Miloşeviç 
Serbiyada hәbs olundu vә orada mühakimә olunmalı idi. Ancaq sonradan xarici tәzyiq altında 
Mәhkәmәyә tәhvil verildi [14].  

Ancaq mәsәlәnin Tәhlükәsizlik Şurasının sәviyyәsinә qaldırılması, hәbs orderinin vә digәr 
tәdbirlәrin qәbul edilmәsinin vә icrasının mahiyyәtini dәyişdirir vә siyasi sәviyyәyә qaldırır. Çju Ventsi  
hesab edir ki, “...beynәlxalq hüququn digәr ümumi prinsiplәri işığında, BCM ilә әmәkdaşlıq o qәdәr 
dә könüllü deyil, beynәlxalq adәt hüququna әsasәn mәcburidir… Buna görә dә, dövlәt BCM-in 
Nizamnamәsinә qoşulmamış olsa belә, bәzi hallarda yenә dә onunla әmәkdaşlıq etmәyә borclu 
sayıla bilәr…” [15, s.107-108]. Әslindә dövlәtlәrin üzv olmaması Mәhkәmәnin hәmin dövlәtlәrin 
әrazisindә baş verәn vә ya onlar tәrәfindәn  törәdilәn cinayәtlәrә görә tәhqiqatı hәyata keçirmәsinә 
mane olmur. Belә ki, hazırda Mәhkәmә yurisdiksiyasının hәr iki dövlәtә aid olmamasına 
baxmayaraq, Rusiyanın Ukraynada hәrәkәtlәrini araşdırır. 2014-cü ildәn Ukrayna Mәhkәmәnin 
yurisdiksiyasını tanıyır vә buna görә dә Ukrayna әrazisindә Rusiya hәrbçilәri tәrәfindәn törәdilәn 
cinayәtlәri araşdıra bilәr. Ancaq Mәhkәmә Rusiya vәtәndaşlarını mühakimә edә bilmәz. Prokuror 
Ukraynadakı vәziyyәtlә bağlı araşdırma açmaq üçün icazә istәyәcәyini bildirdi.  

Vәziyyәtdәn çıxış kimi, “Reallıqda son nәticә o olardı ki, BCM yalnız tәqsirlәndirilәn şәxsin 
vәtәndaşı olduğu dövlәtin vә ya Birlәşmiş Millәtlәr Tәşkilatının Tәhlükәsizlik Şurasının razılığı ilә 
yurisdiksiyaya malik olacaqdır” [16, s.555]. Ancaq razılaşmayaraq, qeyd etmәk istәrdik ki,  
Tәhlükәsizlik Şurasının xüsusi qәtnamәsinin qәbul edilmәsi nәzәri cәhәtdәn mümkündür, lakin 
Şuranın daimi üzvü dövlәtlәr, mәsәlәn, Rusiya ilә bağlı qәrar qәbul olunarkәn vә ya daimi üzv olan 
dövlәtlәrlә siyasi müttәfiq olan dövlәtlәrlә bağlı müzakirәlәr zamanı vәziyyәti daimi üzv dövlәtlәrin  
veto hüququ çәtinlәşdirir. İştirakçı dövlәtlәrin tәqsirlәndirilәn şәxsi hәbs etmәk vә Mәhkәmәnin 
sәrәncamına vermәk öhdәliyi dövlәtlәrin Statutun 86-cı maddәsindә nәzәrdә tutulan “Cinayәtlәrin 
tәhqiqatı vә tәqibi zamanı Mәhkәmә ilә hәrtәrәfli әmәkdaşlıq etmәk” ümumi öhdәliyi konkret 
olaraq “şәxslәrin Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsini” nәzәrdә tutan 89-cu maddәsi ilә 
tamamlanır.  

“Sәrәncama vermә” termini xüsusi olaraq Roma Statutunda istifadә edilmәk üçün 
seçilmişdir, çünki o, dövlәtlәrin ayrı-ayrı şәxslәrin müqavilә әsasında beynәlxalq qurumlara tәhvil 
vermәsi prosesinә aiddir vә ekstradisiyadan fәrqli bir prosesdir. Sәrәncama vermә “...müstәqil 
hüquqi prosedurdur, ona dövlәtlәrarası tәcrübәdә, öz vәtәndaşlarını vermәmә dә daxil olmaqla 
ekstradisiya mәhdudiyyәtlәrindәn heç biri tәtbiq olunmur” [17, s.167].  

Dövlәtlәr tәrәfindәn şәxslәrin Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsi üçün qoyulan prosessual 
tәlәblәr ondan ibarәtdir ki, dövlәt daxilindә belә bir prosedur olmalıdır. Azәrbaycan 
Respublikasında tәslim etmә ilә bağlı müqavilәlәr olsa da, öz dövlәtinin vәtәndaşlarının verilmәsini 
nәzәrdә tutmur. “Azәrbaycan Respublikası vә Mәrakeş Krallığı arasında tәslim etmә haqqında” 
Müqavilәnin 1-ci maddәsinә әsasәn “...iki dövlәtdәn birinin әrazisindә yaşayan vә digәr dövlәtin 
mәhkәmә vә ya әdliyyә orqanları tәrәfindәn ...axtarılan şәxslәrin bu Müqavilәnin müddәalarına 
uyğun olaraq bir-birinә tәslim etmәlәri öhdәliyini öz üzәrinә götürürlәr” [18]. Dövlәtlәrin Statut 
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üzrә sәrәncama vermә öhdәliklәri ilә bağlı milli qanunvericilikdә ya ekstradisiya ilә bağlı 
müddәalara dәyişiklik edilmәli, ya da tәslim etmәnin  tәtbiq edildiyi şәxslәrin dairәsi 
genişlәndirilmәlidir, yaxud da yeni institut kimi daxil edilmәlidir. Şәxsin tәslim edilmәsi ilә bağlı 
daxili mәhkәmә qәrarının olmasının vacibliyinә fikrimizcә hәmişә riayәt edilmәlidir. Böyük 
Britaniyanın “Beynәlxalq Cinayәt Mәhkәmәsi (BCM) Aktı”nın [19] 17-ci Fәslinin 2-ci hissәsinin 2 
maddәsinә әsasәn  Dövlәt Katibi cinayәt törәtdiyi iddia edilәn vә ya BCM tәrәfindәn tәlәb olunan 
şәxsin tutulması vә sәrәncama verilmәsi ilә bağlı sorğu aldıqda, o, sorğunu vә ona әlavә olunan 
sәnәdlәri müvafiq mәhkәmә orqanına göndәrir. Müvafiq әdliyyә işçisi orderin BCM tәrәfindәn 
verildiyinә әmin olarsa, o, Birlәşmiş Krallıqda icra üçün orderi tәsdiq etmәlidir.  

Sәrәncama vermә proseduru nisbәtәn sadәdir. “Prosedur vә Sübut Qaydaları”nın [20] 184-
cü Qaydası tәlәb edir ki, Mәhkәmәnin ittiham aktında olan şәxslәr sәrәncama vermәk üçün hazır 
olduqda, sorğu edilәn dövlәtlәr dәrhal Mәhkәmәnin Katibliyinә mәlumat vermәlidirlәr. Dövlәtlәr vә 
Katiblik sәrәncama vermә tarixi vә üsulu ilә bağlı razılığa gәlmәlidirlәr. Tәcili hallarda Mәhkәmә 
axtarılan şәxsin  onun sәrәncamına verilmәsi haqqında sorğu vә bu sorğunu möhkәmlәndirәn 
sәnәdlәr tәqdim edilәnәdәk ilkin hәbs olunmasını xahiş edә bilәr, xahiş yazılı formada vә onun 
çatıdırlmasını tәmin edәn istәnilәn üsulla  göndәrilir. Xahiş göndәrilәn dövlәt  ilkin hәbs edilәn 
şәxsin sәrәncama verilmәsi barәdә Mәhkәmәdәn  xahiş almadıqda vә ya hәbslәrin hәyata keçirildiyi 
tarixdәn altmış gün müddәt keçәrsә, hәmin şәxsi azad etmәlidir. Әgәr sonradan sәrәncama vermә 
barәdә әlavә vәsatәtlәr daxil olarsa, azadlığa buraxılan şәxslәrin sonrakı hәbsinә vә sәrәncama 
verilmәsinә xәlәl gәtirmir.  

Şәxsin hәbs edilmәsi vә sәrәncama verilmәsi ilә bağlı prosedur zamanı şәxsin etiraz etmәk 
hüququ nәzәrdә tutulmuşdur. Hәbs edilәn şәxs “ne bis in idem” prinsipi әsasında milli mәhkәmәyә 
etiraz edәrsә, sorğu edilәn dövlәt qәbuledilmәzliyә dair müvafiq qәrarın olub-olmadığını müәyyәn 
etmәk üçün dәrhal Mәhkәmә ilә mәslәhәtlәşmәlidir. Әgәr iş mәqbul hesab edilәrsә, sorğu edilәn 
dövlәt sorğunun icrasına davam edir. Daşıma hava nәqliyyatı ilә hәyata keçirilirsә vә tranzit 
dövlәtin әrazisindә enmә nәzәrdә tutulmursa, tranzit dövlәtin razılığı tәlәb olunmur.  
Planlaşdırılmamış enmә olduqda, Mәhkәmә tranzit dövlәtinә yazılı xahiş göndәrir vә bu proseduru 
96 saat әrzindә hәyata keçirmәlidir.  

Hәbs vә sәrәncama vermә ilә bağlı çarpışan sorguların olması mümkündür. Sәrәncama 
verilmәsi planlaşdırılan şәxs eyni davranışa görә digәr dövlәtdәn ekstradisiya barәdә xahiş daxil 
olduqda, Mәhkәmәnin sorğusuna üstünlük verir. Ancaq bәzi şәrtlәrin olması tәlәb olunur: 
Mәhkәmәnin işin qәbul edilmәsi barәdә qәrarı olmalı vә bu qәrarda sorğu edәn dövlәt tәrәfindәn 
aparılan istintaq vә ya cinayәt tәqibinin nәzәrә alınması öz әksini tapmalıdır; sorğu göndәrilәn 
dövlәt Mәhkәmәnin belә qәrarını almadıqda,  digәr sorğu göndәrәn dövlәtdәn daxil olan 
ekstradisiya haqqında xahişә baxa bilәr, ancaq işin qәbul edilmәsi haqqında Mәhkәmә tәrәfindәn 
qәrar qәbul edilәnәdәk, şәxsin ekstradisiyasını lәngidir. Sorğu göndәrәn dövlәt Statutun üzvü 
olmadıqda, sorğu gondәrilәn dövlәt Mәhkәmә işi qәbul edilәn hesab etdikdә, onun sorğusunun 
icrasına üstünlük verir. Sorğu edilәn dövlәtin ekstradisiya ilә bağlı beynәlxalq öhdәliyi varsa, o, 
sorğuların müvafiq tarixlәrini vә sorğu edәn dövlәtin maraqlarını, o cümlәdәn cinayәtin onun 
әrazisindә törәdilmәdiyini, qurbanların vә axtarışda olan şәxsin vәtәndaşlığını vә mümkünlüyünü 
nәzәrә almalıdır.  

Mәhkәmә milli cinayәt mühakimәsi sistemlәrini tamamlayıcı xarakter daşıyır. Şәxs üzәrindә 
yurisdiksiyasını hәyata keçirәn dövlәtlәr yurisdiksiyanı hәyata keçirmişlәrsә, hәmin işә mәhkәmәdә 
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baxılması istisna olunur.  Tәqsirlәndirilәn şәxslәrin yurisdiksiya dövlәtlәri araşdırma vә ya cinayәt 
tәqibini hәyata keçirmәk istәmәdikdә, formal hәyata keçirdikdә vә ya bu mümkün olmadıqda  
Mәhkәmә tamamlayıcı funksiyasından istifadә edir.  

Dövlәtlәr Mәhkәmә ilә araşdırma vә sübut mәsәlәlәri üzrә әmәkdaşlıq prosedurlarını daxili 
hüquqda nәzәrdә tutmalıdırlar.  İştirakçı dövlәt tәrәfindәn Prokurora verilәn vә BMT 
Nizamnamәsinin [21] VII Fәslinә әsasәn  Tәhlükәsizlik Şurası tәrәfindәn prokurora verilәn 
situasiyaları vә Statutun 15-ci maddәsinә әsasәn Mәhkәmәnin yurisdiksiyasına aid olan cinayәtlәr 
haqqında informasiya әsasında Prokurorun proprio motu istintaq başlamasını fәrqlәndirmәk 
lazımdır. Prokuror daxil olan mәlumatların ciddiliyini qiymәtlәndirmәk üçün dövlәtlәrdәn, BMT 
orqanlarından, hökumәtlәrarası vә ya qeyri-hökumәt tәşkilatlarından vә ya uyğun hesab etdiyi digәr 
etibarlı mәnbәlәrdәn әlavә mәlumat tәlәb edir vә Mәhkәmәnin yerlәşdiyi yerdә  yazılı vә ya şifahi 
sübutlar әldә edir.  

BMT-nin üzvü dövlәtlәrdәn Tәhlükәsizlik Şurasının qәrarlarının qәbul edilmәsi vә icra 
olunması tәlәb olunur. Tәhlükәsizlik Şurasının hәrtәrәfli sәlahiyyәtini nәzәrә alaraq, Tәhlükәsizlik 
Şurasının situasiyanı Mәhkәmәyә göndәrmәk sәlahiyyәti Statutun iştirakçısı olmayan dövlәtlәrin 
Şuranın qәrarlarını qәbul etmәlәrini, icra etmәlәrini vә kömәk göstәrilmәsini tәlәb edir. “BCM-nin 
yurisdiksiyasının tәrәf olmayan tәrәfin razılığı olmadan tәrәf olmayanların vәtәndaşları üzәrindә 
hәyata keçirilmәsi beynәlxalq hüquqa ziddir” [22, s.618]. “BCM reallığa çevrildikdә, Üçüncü 
Dövlәtlәr Roma Nizamnamәsini ratifikasiya edib-etmәmәsindәn asılı olmayaraq BCM-dәn 
immunitetә malik olmayacaqlar. Xüsusilә, iştirakçı olmayan dövlәtlәr öz vәtәndaşlarının tәqibinә 
mane ola bilmәyәcәklәr” [23, s.494].  

Mәhkәmә  hәqiqәti müәyyәn etmәk, cinayәt mәsuliyyәtinin olub-olmamasının 
qiymәtlәndirilmәsi üçün әhәmiyyәt kәsb edәn bütün faktları vә sübutları әhatә etmәk üçün  öz 
sәlahiyyәtlәrinә vә/vә ya mandatlarına uyğun olaraq hәr hansı dövlәtin vә ya hökumәtlәrarası 
tәşkilatın vә ya mexanizmin әmәkdaşlığına müraciәt edir.  İstintaqın gedişindә şәxslәrin hüquqları 
Statutun 55-ci maddәsi ilә tәnzim olunur vә insan hüquqlarına dair beynәlxalq sәnәdlәrdә nәzәrdә 
tutulan fundamental hüquqları әhatә edir. Mәsәlәn, “şәxs özünü ittiham etmәyә vә ya günahını 
etiraf etmәyә mәcbur edilmәmәlidir” (55-ci maddәnin 1 (a) bәndi) müddәası milli CPM-in 20.1-ci 
maddәsindә; Statutun 55-ci maddәsinin 1 (b) maddәsindә nәzәrdә hәr hansı formada mәcburiyyәt, 
tәzyiq, hәdә, işgәncә vә ya digәr qәddar, qeyri-insani vә ya lәyaqәti alçaldan rәftar vә ya cәzaya 
mәruz qalmama CPM-nin 15.2.1-ci maddәsindә; Statutun 55-ci maddәsinin  1(c) bәndindә 
nәzәrdә tutulan müddәa, yәni dindirmә şәxsin tam başa düşmәdiyi vә ya danışmadığı dildә 
aparılırsa, pulsuz olaraq ixtisaslı tәrcümәçinin kömәyi vә әdalәtlilik tәlәblәrini tәmin etmәk üçün 
zәruri olan tәrcümәlәr tәmin edilmәlidir, CPM-nin 26-cı maddәsindә; Statutun 55-ci maddәsinin 
1(d) maddәsindә nәzәrdә tutulan Statutda müәyyәn edilmiş әsaslar vә prosedurlar istisna olmaqla, 
әsassız hәbsә vә ya tutmaya mәruz qalmama, habelә azadlıqdan mәhrum edilә bilmәmә CPM-nin 
14-cü maddәsindә öz әksini tapmışdır. Statutun 72-ci maddәsinә әsasәn, iştirakçı dövlәt sorğu 
onun milli tәhlükәsizliyinә aid olan hәr hansı sәnәdlәrin tәqdim edilmәsi vә ya sübutların 
açıqlanması ilә bağlı olduqda yardım haqqında sorğudan tam vә ya qismәn imtina edә bilәr.   

Beynәlxalq hüquqda  iki funksional, yәni yerinә yetirdiklәri vәzifәlәrlә bağlı olan  
toxunulmazlıq - dövlәtlәr arasında qarşılıqlı münasibәtә әsaslanan dövlәt nümayәndәlәri üçün 
diplomatik toxunulmazlıq vә beynәlxalq müqavilәlәrә uyğun olaraq beynәlxalq konvensiyalar 
kontekstindә iş aparan heyәt üçün toxunulmazlıq nәzәrdә tutulur. “Diplomatik әlaqәlәr haqqında” 



Elmi Mәcmuә                                                                                                                                         Cild 26, №3, 2024 
Scientific Journal                                                                                                                                    Vol. 26, №3, 2024 

 

56 
 

Vyana Konvensiyasının Preambulasında “Bu cür imtiyaz vә immunitetlәrin ayrı-ayrı adamların 
mәnfәәti üçün deyil, dövlәtlәrinin adından konsulluq qurumlarının funksiyalarının sәmәrәli surәtdә 
hәyata keçirilmәsini tәmin etmәk üçün verildiyi” [24] ifadә edilmişdir. “Mәhkәmәnin İmtiyazları vә 
İmmunitetlәri haqqında” Sazişdә [25] tәtbiq dairәsi nәzәrdә tutulmuşdur.   

Mәhkәmәdә dә şahidlәr ifadә vermәlәri üçün  şәxsi tәhlükәsizliklәrinin tәmin olunmasına 
әmin olmalıdırlar vә tәhlükәsizliyin tәmin olunması üzrә tәdbirlәrin görülmәsi Mәhkәmәnin üzәrinә 
qoyulmuşdur. Mәhkәmә prosesin istәnilәn hissәsinin qapalı (in camera) keçirilmәsini vә sübutların 
elektron vә ya xüsusi vasitәlәrlә  tәqdim edilmәsini nәzәrdә tutur. Şahidlәrin müdafiәsi üçün 
Mәhkәmә tәrәfindәn verilәn tәdbirlәr әsasәn Katibliyin strukturunda yaradılmış “Zәrәrçәkmişlәrә 
vә şahidlәrә yardım göstәrilmısi üzrә Qrup” tәrәfindәn tәmin edilir.    

Yüksәk risk altında olan qurbanları vә ya şahidlәri qorumaq üçün daimi vә ya müvәqqәti 
yerlәşdirmә vә yerdәyişmә ilә bağlı Katib Mәhkәmә adından razılaşmalara nail olmaq üçün 
dövlәtlәrlә danışıqlar aparmaq sәlahiyyәtinә malikdir. Müvәqqәti yerlәşdirmә ad hoc razılaşmalar 
vasitәsilә, adәtәn şәxsin vә onun ailәsinin tәcili köçürülmәsi üçün istifadә olunur. Daimi 
yerdәyişmә zamanı zәrәrçәkmiş vә ya şahid qeyri-müәyyәn müddәtә başqa yerә köçürülür. Bu 
zaman şahidin qanuni rezidentlik statusunu әldә etmәsi, mәnzil tapa bilmәsi, işlә tәmin olunması vә 
tibbi xidmәtdәn istifadә imkanı nәzәrә alınır.  Köçürülmüş şәxslәrә әn azı qaçqınlara verilәn 
tәminatlar verilir  vә konfidensial xarakter daşıyır.   

Şahidin, zәrәrçәkmişin vә digәr şәxslәrin müdafiәsi üçün  vә onların razılığı tәlәb olunmadan 
tәdbirlәr görülmәsi barәdә Mәhkәmә tәrәfindәn sәrәncam verilә bilәr. Belә müdafiә tәdbirlәrinә 
informasiyanın müdafiәsi ilә bağlı olan tәdbirlәr,  o cümlәdәn onların şәxsiyyәti, olduğu yer barәdә 
mәlumatların çap vә ya informasiya agentliklәri tәrәfindәn açıqlanmasının vә ya mәlumat 
verilmәsinin  qarşısının alınması üçün tәdbirlәr görülmәsi, mәsәlәn dinlәmәlәrin in camera 
keçirilmәsi, açıq protokollardan mәlumatların çıxarılması, informasiyanın üçüncü tәrәflәrә 
açıqlanmasının qadağan edilmәsi, elektron vә ya digәr xüsusi vasitәlәrdәn, o cümlәdәn tәsvirin vә 
ya sәsin dәyişdirilmәsinә imkan verәn texnologiyadan, audiovizual texnologiyadan, xüsusәn 
videokonfrans vә qapalı yayımlardan vә audio texnologiyasından müstәsna istifadә etmәklә sübut 
tәqdim etmәk, tәxәllüsdәn istifadә etmәk aiddir. Qeyd etmәk lazımdır ki, milli CPM vә “Cinayәt 
prosesindә iştirak edәn şәxslәrin dövlәt müdafiәsi haqqında” Qanunda [26] tәsvirin vә ya sәsin 
dәyişdirilmәsinә imkan verәn texniki vasitәlәrdәn, audio-vizual texnologiyadan, tәhlükә altında 
olan digәr şәxsә münasibәtdә tәxәllüslәrdәn istifadә etmәk nәzәrdә tutulmur.   

Statut cәza tәdbirlәrinә  müәyyәn müddәtә (maksimum 30 il müddәtinә) azadlıqdan mәhrum 
etmәni, ömürlük azadlıqdan mәhrum etmәni, hәmçinin cәrimәni vә cinayәt nәticәsindә birbaşa vә 
ya dolayı yolla әldә edilmiş gәlirlәrin, әmlakın vә aktivlәrin üçüncü şәxslәrin bona fide hüquqlarına 
xәlәl gәtirmәdәn müsadirә edilmәsini nәzәrdә tutur. Demәli, әsas cәzalar kimi müәyyәn müddәtә vә 
ömürlük azadlıqdan mәhrum etmә nәzәrdә tutulur. Cәrimә vә cinayәt nәticәsindә birbaşa vә ya 
dolayı yolla әldә edilmiş gәlirlәrin, әmlakın vә aktivlәrin müsadirә edilmәsi azadlıqdan mәhrum 
etmә ilә yanaşı tәtbiq edilir, yәni әlavә cәzalar kimi tәtbiq edilir. Azәrbaycan Respublikasının 
Cinayәt Mәcәllәsinә [27] әsasәn qәsdәn törәdilmәsinә görә on iki ildәn artıq azadlıqdan mәhrum 
etmә cәzası vә ya daha ağır cәza nәzәrdә tutulmuş әmәllәr xüsusilә ağır cinayәtlәr hesab olunur, 
cinayәtlәrin mәcmusu üzrә cәza tәyin edilәrkәn azadlıqdan mәhrum etmә müddәtinin qismәn vә 
ya tamamilә toplandığı hallarda, azadlıqdan mәhrum etmәnin yuxarı hәddi iyirmi ildәn, 
hökmlәrin mәcmusu üzrә isә iyirmi beş ildәn artıq ola bilmәz. Mәhkәmәnin yurisdiksiyasına aid 
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olan cinayәtlәr üzrә әdalәt mühakimәsi milli mәhkәmәlәr tәrәfindәn hәyata keçirildikdә, milli 
qanunvericilik rәhbәr tutulmalıdır.  Azadlıqdan mәhrum etmә cәzasının icrası Mәhkәmәnin 
nәzarәti altında vә mәhbuslarla rәftarla bağlı geniş qәbul edilmiş beynәlxalq müqavilә 
standartlarına uyğun olmalıdır. İstәnilәn halda, azadlıqdan mәhrum etmә şәraiti icra dövlәtindә 
oxşar cinayәtlәrә görә mәhkum edilmiş mәhkumlar üçün nәzәrdә tutulandan az әlverişli 
olmamalıdır.   

Mәhkәmәnin cәrimә vә müsadirә tәdbirlәri barәdә qәrarları dövlәtlәr tәrәfindәn icra olunur, 
ancaq icra nәticәsindә әldә edilәn bütün gәlirlәr vә predmetlәr Mәhkәmәyә verilir.    

Mәhkәmә әdalәt mühakimәsinin hәyata keçirilmәsinә qarşı cinayәtlәr üzrә dә yurisdiksiyaya 
malikdir. Bu cinayәtlәrә yalan ifadәlәrin verilmәsi, bilә-bilә yalan vә ya saxtalaşdırılmış sübutların 
tәqdim edilmәsi,  şahidә qanunsuz tәsir göstәrmәk, şahidin iştirakına vә ya ifadә vermәsinә manelәr 
yaratmaq vә s. aiddir. Bu әmәllәr Cinayәt Mәcәllәsinin 294, 297, 299, 182, 311-ci maddәlәrindә 
öz әksini tapmışdır. Dövlәtlәr bu cinayәtlәrә görә cәzaları müәyyәn edәn cinayәt qanunvericiliyini 
öz vәtәndaşı tәrәfindәn vә ya onun әrazisindә törәdilmiş cinayәtlәrә şamil etmәlidir.    

Qeyd olunanlara әsasәn belә bir nәticәyә gәlmәk olar ki, Mәhkәmәnin iştirakçısı olma vә  
Statutun ratifikasiya edilmәsi milli qanunvericiliklәrdә müvafiq dәyişikliklәr edilmәsini, o 
cümlәdәn, Mәhkәmәnin yurisdiksiyasına aid olan cinayәtlәrlә bağlı ölkә vәtәndaşının hәbs edilmәsi 
vә Mәhkәmәnin sәrәncamına verilmәsi, sәrәncama vermә vә ya digәr hüquqi yardımla bağlı 
müxtәlif ölkәlәrdәn vә Mәhkәmәdәn sorğular daxil olduqda Mәhkәmәnin sorğusunun icra 
edilmәsinә üstünlük verilmәsi, şahidlәrin vә zәrәrçәkmişlәrin vә onların ailә üzvlәrinin vә digәr 
şәxslәrin tәhlükәsizliyinin tәmin edilmәsi üçün tәhlükәsizlik tәdbirlәrinin qәbul edilmәsini, o 
cümlәdәn, tәsvirin vә ya sәsin dәyişdirilmәsinә imkan verәn texniki vasitәlәrdәn, audio-vizual 
texnologiyadan, tәhlükә altında olan digәr şәxsә münasibәtdә tәxәllüslәrdәn istifadә edilmәsini vә 
digәr mәsәlәlәri nәzәrә almalıdır. Bundan başqa dövlәtlәrin Mәhkәmәlәrin sorğularını icra 
etmәkdәn imtina etdiyi hallarda, Mәhkәmәnin bu barәdә İştirakçı Dövlәtlәr Assambleyasına vә ya 
iş Tәhlükәsizlik Şurası tәrәfindәn Mәhkәmәyә verildiyi hallarda, Tәhlükәsizlik Şurasına mәlumat 
vermәsi, Tәhlükәsizlik Şurasının hәrtәrәfli sәlahiyyәtini nәzәrә alaraq, Tәhlükәsizlik Şurasının 
situasiyanı Mәhkәmәyә göndәrmәk sәlahiyyәti, Statutun iştirakçısı olmayan dövlәtlәrin Şuranın 
qәrarlarını qәbuletmә, icraetmә vә kömәk göstәrilmәsi üzrә öhdәliklәrinin olması, hәm Statutun 
ratifikasiyası, hәm dә qoşulmama barәdә qәrar qәbul edilәrkәn dövlәtin vә vәtәndaşların 
tәhlükәsizliyinin prioritet tәmin edilmәsindәn çıxış edәrәk hәtrәrәfli tәhlil edilmәlidir. 
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PROBLEMS OF COOPERATION OF THE INTERNATIONAL CRIMINAL COURT 
WITHS STATES ON LEGAL MATTERS 

 
Asgarova M.P. 

National Aviation Academy 
 
The article is devoted to the problems of cooperation of the International Criminal Court 

with member and non-member states on legal issues.  The participantship in the Court, ratification 
of the Statute  requires consideration of making relevant changes in national legislation, including 
the prioritization to the execution of the Court's request  or other legal assistance when requests are 
received from various countries and the Court regarding the arrest of a country's citizen in 
connection with the crimes under the Court's jurisdiction and surrender of persons to the Court, the 
adoption of measures to ensure the security of a witness and victims or his or her family members 
and other persons, including the use of technical means enabling the alteration of pictures or voice, 
the use of audiovisual technology, pseudonyms for the  person in danger, and other matters. The 
authority of the Security Council to refer the matter to the Court, the obligations of the Statute 
parties states to accept, implement and provide assistance to the decisions of the Council should be 
carefully analyzed based on the priority of ensuring the safety of the state and citizens when 
deciding on the ratification or non-accession to the Statute  

The analysis of the Statute of the İCC and legislation  of the Republic of Azerbaijan shows 
that although there is no specific legal framework regarding legal assistance issues between the 
ICC and the Republic of Azerbaijan, it is possible to apply the national legislation on legal 
assistance on criminal cases to relations with the ICC with certain additions. Even if there are no 
such additions to the legislation or there is no agreement on cooperation with the ICC, the ICC's 
requests for legal assistance should be implemented based on the fact that the crimes mentioned in 
the Statute of the ICC are included in the universal jurisdiction and provided for by other 
international agreements. In fact, in the absence of an agreement, it is possible to send and resolve 
the ICC's requests for legal assistance to Azerbaijan through diplomatic channels. Here, it is 
necessary to deviate from the provision of legal assistance on the basis of reciprocity as a condition 
for criminal cases. 
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